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GNU Free Documentation License

Version 1.2, November 2002

Copyright (C) 2000,2001,2002 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.

0. PREAMBLE

The purpose of this License is to make a manual, textbook, or other functional and useful document "free" in the sense of freedom: to assure everyone
the effective freedom to copy and redistribute it, with or without modifying it, either commercially or noncommercially. Secondarily, this License
preserves for the author and publisher a way to get credit for their work, while not being considered responsible for modifications made by others.

This License is a kind of "copyleft", which means that derivative works of the document must themselves be free in the same sense. It complements the
GNU General Public License, which is a copyleft license designed for free software.

We have designed this License in order to use it for manuals for free software, because free software needs free documentation: a free program should
come with manuals providing the same freedoms that the software does. But this License is not limited to software manuals; it can be used for any
textual work, regardless of subject matter or whether it is published as a printed book. We recommend this License principally for works whose purpose
is instruction or reference.

1. APPLICABILITY AND DEFINITIONS

This License applies to any manual or other work, in any medium, that contains a notice placed by the copyright holder saying it can be distributed
under the terms of this License. Such a notice grants a world-wide, royalty-free license, unlimited in duration, to use that work under the conditions




The "Invariant Sections" are certain Secondary Sections whose titles are designated, as being those of Invariant Sections, in the notice that says that the
Document is released under this License. If a section does not fit the above definition of Secondary then it is not allowed to be designated as Invariant.
The Document may contain zero Invariant Sections. If the Document does not identify any Invariant Sections then there are none.

The "Cover Texts" are certain short passages of text that are listed, as Front-Cover Texts or Back-Cover Texts, in the notice that says that the Document
is released under this License. A Front-Cover Text may be at most 5 words, and a Back-Cover Text may be at most 25 words.

A "Transparent" copy of the Document means a machine-readable copy, represented in a format whose specification is available to the general public,
that is suitable for revising the document straightforwardly with generic text editors or (for images composed of pixels) generic paint programs or (for
drawings) some widely available drawing editor, and that is suitable for input to text formatters or for automatic translation to a variety of formats
suitable for input to text formatters. A copy made in an otherwise Transparent file format whose markup, or absence of markup, has been arranged to
thwart or discourage subsequent modification by readers is not Transparent. An image format is not Transparent if used for any substantial amount of
text. A copy that is not "Transparent" is called "Opaque".

Examples of suitable formats for Transparent copies include plain ASCII without markup, Texinfo input format, LaTeX input format, SGML or XML
using a publicly available DTD, and standard-conforming simple HTML, PostScript or PDF designed for human modification. Examples of transparent
image formats include PNG, XCF and JPG. Opaque formats include proprietary formats that can be read and edited only by proprietary word
processors, SGML or XML for which the DTD and/or processing tools are not generally available, and the machine-generated HTML, PostScript or
PDF produced by some word processors for output purposes only.

The "Title Page" means, for a printed book, the title page itself, plus such following pages as are needed to hold, legibly, the material this License
requires to appear in the title page. For works in formats which do not have any title page as such, "Title Page" means the text near the most prominent
appearance of the work's title, preceding the beginning of the body of the text.

A section "Entitled XYZ" means a named subunit of the Document whose title either is precisely XYZ or contains XYZ in parentheses following text
that translates XYZ in another language. (Here XYZ stands for a specific section name mentioned below, such as "Acknowledgements", "Dedications",
"Endorsements", or "History".) To "Preserve the Title" of such a section when you modify the Document means that it remains a section "Entitled
XYZ" according to this definition.

The Document may include Warranty Disclaimers next to the notice which states that this License applies to the Document. These Warranty
Disclaimers are considered to be included by reference in this License, but only as regards disclaiming warranties: any other implication that these
Warranty Disclaimers may have is void and has no effect on the meaning of this License.




3. COPYING IN QUANTITY

If you publish printed copies (or copies in media that commonly have printed covers) of the Document, numbering more than 100, and the Document's
license notice requires Cover Texts, you must enclose the copies in covers that carry, clearly and legibly, all these Cover Texts: Front-Cover Texts on
the front cover, and Back-Cover Texts on the back cover. Both covers must also clearly and legibly identify you as the publisher of these copies. The
front cover must present the full title with all words of the title equally prominent and visible. You may add other material on the covers in addition.
Copying with changes limited to the covers, as long as they preserve the title of the Document and satisfy these conditions, can be treated as verbatim
copying in other respects.

If the required texts for either cover are too voluminous to fit legibly, you should put the first ones listed (as many as fit reasonably) on the actual cover,
and continue the rest onto adjacent pages.

If you publish or distribute Opaque copies of the Document numbering more than 100, you must either include a machine-readable Transparent copy
along with each Opaque copy, or state in or with each Opaque copy a computer-network location from which the general network-using public has
access to download using public-standard network protocols a complete Transparent copy of the Document, free of added material. If you use the latter
option, you must take reasonably prudent steps, when you begin distribution of Opaque copies in quantity, to ensure that this Transparent copy will
remain thus accessible at the stated location until at least one year after the last time you distribute an Opaque copy (directly or through your agents or
retailers) of that edition to the public.

It is requested, but not required, that you contact the authors of the Document well before redistributing any large number of copies, to give them a
chance to provide you with an updated version of the Document.

4. MODIFICATIONS

You may copy and distribute a Modified Version of the Document under the conditions of sections 2 and 3 above, provided that you release the
Modified Version under precisely this License, with the Modified Version filling the role of the Document, thus licensing distribution and modification
of the Modified Version to whoever possesses a copy of it. In addition, you must do these things in the Modified Version:

* A. Use in the Title Page (and on the covers, if any) a title distinct from that of the Document, and from those of previous versions (which should, if




* F. Include, immediately after the copyright notices, a license notice giving the public permission to use the Modified Version under the terms of this
License, in the form shown in the Addendum below.

* G. Preserve in that license notice the full lists of Invariant Sections and required Cover Texts given in the Document's license notice.
* H. Include an unaltered copy of this License.

* 1. Preserve the section Entitled "History", Preserve its Title, and add to it an item stating at least the title, year, new authors, and publisher of the
Modified Version as given on the Title Page. If there is no section Entitled "History" in the Document, create one stating the title, year, authors, and
publisher of the Document as given on its Title Page, then add an item describing the Modified Version as stated in the previous sentence.

* J. Preserve the network location, if any, given in the Document for public access to a Transparent copy of the Document, and likewise the network
locations given in the Document for previous versions it was based on. These may be placed in the "History" section. You may omit a network location
for a work that was published at least four years before the Document itself, or if the original publisher of the version it refers to gives permission.

* K. For any section Entitled "Acknowledgements" or "Dedications", Preserve the Title of the section, and preserve in the section all the substance
and tone of each of the contributor acknowledgements and/or dedications given therein.

* L. Preserve all the Invariant Sections of the Document, unaltered in their text and in their titles. Section numbers or the equivalent are not
considered part of the section titles.

* M. Delete any section Entitled "Endorsements". Such a section may not be included in the Modified Version.
* N. Do not retitle any existing section to be Entitled "Endorsements" or to conflict in title with any Invariant Section.

* O. Preserve any Warranty Disclaimers.

If the Modified Version includes new front-matter sections or appendices that qualify as Secondary Sections and contain no material copied from the
Document, you may at your option designate some or all of these sections as invariant. To do this, add their titles to the list of Invariant Sections in the




The author(s) and publisher(s) of the Document do not by this License give permission to use their names for publicity for or to assert or imply
endorsement of any Modified Version.

5. COMBINING DOCUMENTS

You may combine the Document with other documents released under this License, under the terms defined in section 4 above for modified versions,
provided that you include in the combination all of the Invariant Sections of all of the original documents, unmodified, and list them all as Invariant
Sections of your combined work in its license notice, and that you preserve all their Warranty Disclaimers.

The combined work need only contain one copy of this License, and multiple identical Invariant Sections may be replaced with a single copy. If there
are multiple Invariant Sections with the same name but different contents, make the title of each such section unique by adding at the end of it, in
parentheses, the name of the original author or publisher of that section if known, or else a unique number. Make the same adjustment to the section
titles in the list of Invariant Sections in the license notice of the combined work.

In the combination, you must combine any sections Entitled "History" in the various original documents, forming one section Entitled "History";
likewise combine any sections Entitled "Acknowledgements", and any sections Entitled "Dedications". You must delete all sections Entitled
"Endorsements."

6. COLLECTIONS OF DOCUMENTS

You may make a collection consisting of the Document and other documents released under this License, and replace the individual copies of this
License in the various documents with a single copy that is included in the collection, provided that you follow the rules of this License for verbatim
copying of each of the documents in all other respects.

You may extract a single document from such a collection, and distribute it individually under this License, provided you insert a copy of this License
into the extracted document, and follow this License in all other respects regarding verbatim copying of that document.

7. AGGREGATION WITH INDEPENDENT WORKS




8. TRANSLATION

Translation is considered a kind of modification, so you may distribute translations of the Document under the terms of section 4. Replacing Invariant
Sections with translations requires special permission from their copyright holders, but you may include translations of some or all Invariant Sections in
addition to the original versions of these Invariant Sections. You may include a translation of this License, and all the license notices in the Document,
and any Warranty Disclaimers, provided that you also include the original English version of this License and the original versions of those notices and
disclaimers. In case of a disagreement between the translation and the original version of this License or a notice or disclaimer, the original version will
prevail.

If a section in the Document is Entitled "Acknowledgements", "Dedications", or "History", the requirement (section 4) to Preserve its Title (section 1)
will typically require changing the actual title.

9. TERMINATION

You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Document except as expressly provided for under this License. Any other attempt to copy,
modify, sublicense or distribute the Document is void, and will automatically terminate your rights under this License. However, parties who have
received copies, or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.

10. FUTURE REVISIONS OF THIS LICENSE

The Free Software Foundation may publish new, revised versions of the GNU Free Documentation License from time to time. Such new versions will




Luke 24:44

(ESV) Then he said to them, “These are my
words that I spoke to you while I was still with
you that everything written about me 1n the Law

of Moses and the Prophets and the Psalms must
be fulfilled.”
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Luke 24:45-46

(ESV) Then he opened their minds to understand
the Scriptures,
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(ESV) and said to them, “Thus 1t 1s written that
the Christ should suffer and on the third day rise
from the dead,




Luke 24:47

(ESV) and that repentance and forgiveness of
sins should be proclaimed in his name to all
nations begmmng from Jerusalem.
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Essays on Typology
MRILESENE

*Clowney, Preaching and Biblical Theology 98-112
REE, HESEZEMFE 98-112 I

*Vos, Biblical Theology, the part of chap. 8 on typology, 161-
172 (1948) or 143-155 (1975).




1. Bibliography of Typology

*Fairbairn, Patrick. The Typology of Scripture
(classic).

*Davidson, Richard M. Typology in
Scripture, 1981,




2. Definitions of Key Terms
RERIERE X




Analogy ZELb

‘Robertson: “similarity of circumstances.” Z{E#): " {HRAIFEMIE, "
“likeness of persons, events, places, etc. A. Hf. HAEAFEINE”

*A recurrent principle in redemptive history. EXRIEREF—MREH
IRAY R,




Symbolism R1E

*Robertson: “A material representation of redemptive truth.”
TR “WEEENYIBRRI.

*““An earthly representation of divine truth.”

‘ BREENH ERE -

*Has meaning at the time. B ZRAE X,




Type Fnizk

*Robertson: “a prophetical embodiment of redemptive truth
anticipating the history and consummation of God’s purposes”

Tt " HEEENTSEEN, nE EFBHNHAERM
iﬁj 1
*“A symbol pointing to a fulfillment” — RIS E—S2H]

* Illustration: 5I3F




The Tabernacle as a Type
Ik AE/ TR




Terms 1in Typology
FIRIEATE

= “antitype Z5{4”



Prophecy S

*Robertson: “verbal or enacted prediction”
LA " Ok AIFI
°... In connection with contemporary preaching
. SERMmESX
—OT prophets were divine messengers |HZSEEHAIESE
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Allegorization & S #RLEA

*Robertson: “Accidental, incidental, or artificial relationships”
LaE: =Y. BANHAARIKR "

*“Finding extra symbolic meaning through accidental, incidental,
or artificial relationships

CEI I BARNAANBKRRIIHEINIRIEZ X

| extra meaning |
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Allegory B =

*““A fictional narrative with correspondences between two

2 U Z BRI R R R R

spheres #1d — N EFIHIFNE

*[llustration fF3E : Judges £ 9:8-15; Luke & 15:3-7

Do not confuse with “allegorization.” A ES “BEHELZ B
o




Allegory

*““A fictional narrative with correspondences between two

spheres 1B1d— 1 REFIHIFLE
/?\”

s, BRI T BRIR

*Illustration 53 : Judges 1

- 9:8-15; Luke & 15:3-7

Do not confuse with “allegorization.” AE5 "EZ " &

o




Evaluation ¥

*Distinctions are useful in appreciating diversity. X3|XFRE

Zi+ =28 B,

But boundaries are fuzzy. 1B5EZI&EHIAY,

*Categories can be stretched into perspectives. 7338 B] LAZE/Y
R




Evaluation

*The foregoing distinctions are useful in
appreciating the diversity of biblical genres.

*But boundaries are fuzzy.

*Some categories can be used as perspectives




3. Principles for Interpreting: Types
BLRYRN : Fugs




An Example: Sacrifices
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Clowney’s Triangle of Typology
=T eIk =AN

- Fulfillment 3£%




Avoiding the False Routes
1 IR NI IR

- Fulfillment 323

-~

0 pi >
< &
é?ﬁ’é- =
=
A% §.
m —




Step 1: What Did It Mean Then?
F£—F. SRZETARRE?

*What did it symbolize then? IBERIEE(T
2 ?
A’




Step 1: What Did It Mean Then?

*What did it symbolize then? What was the
symbolic significance at the time when God
first introduced this item?




[llustration of Step 1 (Truth)

£—THGIE (BE)

*What did it symbolize then? BBERIEFE{+
2/ ?
A’




[llustration of Step 1 (Truth)

*What did it symbolize then? What was the
symbolic significance at the time when God
first introduced this item?




Step 2: Go Forward in History
BT EALEFRIAT

*What does it anticipate? EFIHARETA?

history of revelation

- =hn: o]k




Step 2: Go Forward 1in History

*What greater manifestation of truth did it
embody and anticipate? (Look at context.)




[llustration of Step 2 (Fulfill)
E_IRIGLE (KI)

*What does it anticipate? EEARI 2t A2

history of revelation
=hN: )75k




Step 3: Apply to Us
B=T WA

‘How do we benefit? Fefl Ja0EI=m?

Written for us!




Step 3: Apply to Us

*How do we benefit from participating in the
fulfillment 1n union with Christ?

Written




[llustration of Step 3 (Apply)
SES=THBHE (M)

‘How do we benefit? Fefl Ja0EI=m?

Written for us!



[llustration of Step 3 (Apply)

*How do we benefit from participating in the
fulfillment 1n union with Christ?

Written




Application to Lampstand (Ex. 25:37)

@




Step 4: How Does Fulfillment Illumine

the Earlier Stages?
HEIUH . TREISTIIAAE S SRR ER?

*Fulfillment illumines the earlier. FMFRAISLIEFEIEBIZ X




Step 4: How Does Fulfillment
[1lumine the Earlier Stages?

*See how fulfillment gives significance to
what 1s vague at an earlier point.




[llustration of Step 4 (More)

BOTHIFGIE (FEZ%)

*Fulfillment illumines the earlier. FMFRAISLIEFEIEBIZ X




Step 5: Deepen the Earlier Stage
BRT . FMCEHME

*More significance in the original? RiBIEHEZHENX?




Step 5: Deepen the Earlier Stage

*Does the fulfillment help us to notice more
detailed significance in the original setting?




[llustration of Step 5 (Deepen)
SHTHBHE (BR)

*More significance in the original? RiBIEHEZHENX?




[llustration of Step 5 (Deepen)

*Does the fulfillment help us to notice more
detailed significance in the original setting?




Step 6: Trace Beginning and End
BNF . BERIASR

*Trace from creation to consummation. MEIIEERHEYIB

o




Step 6: Trace Beginning and End

*Trace the truth back to creation and forward
to consummation.




[llustration of Step 6 (Beginning and End)
BEANTHANE (I554%)

*Trace from creation to consummation. MEIEEIEFHEYIE

o




[llustration of Step 6
(Beginning and End)

*Trace the truth back to creation and forward
to consummation.




Step 7: Distinctiveness

BTY. WM

Note distinctiveness of each epoch. JFE S PEHLAYIGLF
4,




Step 7: Distinctiveness

*Reflect on the overall distinctiveness of each
epoch 1n 1its embodiment of the truth.




[llustration of Step 7 ( Distinct)
SHATHIBNE (GREFE)

*Note distinctiveness of each epoch. JEEFMIFTAYIELF




[llustration of Step 7 ( Distinct)

*Reflect on the overall distinctiveness of each
epoch 1n 1its embodiment of the truth.




Limits of Typology
MRICHI E RS

*No new doctrine or predictions. %78 HrBIZ S FIFTM
‘Because: E

—Christ 1s not hidden but revealed! (We are not gnostics.)

§%$%%EZI%E§E’\J, MmeEwERE!  (FA2IERRENX
) o




Limits of Typology

*Do not make new doctrine or predictions.

*Because:

—In NT, Christ 1s not hidden but revealed!
(We are not gnostics.)




4. Multifaceted Imagery
4. BERMZMEM




Tabernacle as Multifaceted

ZEHN=E




David and Goliath as Multifaceted
A BFIFRFNT BY 2% E 4

L Crist 28 [ )



Daniel and Lions (Daniel 6)
B LRI+ ({BELES 6)

|

1z




Maxims on Typology
FnZR1eHI AN

*1-1 correspondences miss multifaceted relations. 1 Xf 1 XfRzZ%

AR T ZEHEBIX R,
*Note the superiority of the antitype. ;EEFRZRAARAI L%

*NT in relation to OT, 95 |HLYEKEX,

not NT instead of OT. MAERAFAIRKEZIHA.




Maxims on Typology

°1-1 line-ups of type and antitype may miss
multifaceted relations.

*Note the superiority of the antitype and the
insufficiency of the type.

*Allegorization and forced typology preach the
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